7th Lecture
Morphology
علم التشكل المورفولوجيا
Morphology 
In many languages, what appear to be single forms actually turn out to contain a large number of ‘word-like’ elements. (the Swahili example in the text book will be replaced by an Arabic one). What seems to be one word in Arabic سَأُنقِذُكَ conveys what, in English, would have to be represented as something like I will rescue you. 
في العديد من اللغات، ما يبدو أن أشكال واحد في الواقع تتحول إلى أن تحتوي على عدد كبير من عناصر "مثل كلمة". (سيتم استبدال المثال السواحيلية في نص الكتاب من قبل عربي واحد). ما يبدو أن كلمة واحدة في ما ينقل سأنقذك العربية، باللغة الإنكليزية ، يجب أن تكون ممثلة على النحو شيء من هذا القبيل سوف انقاذ لكم.
Now, is the Arabic form a single word? If it is a ‘word’, then it seems to consist of a number of elements which, in English, turn up as separate ‘words’. A rough correspondence can be presented in the following way:
الآن ، هو الشكل العربي كلمة واحدة؟ إذا كانت كلمة '' ، ثم يبدو أن تتألف من عدد من العناصر التي ، باللغة الانكليزية ، يصل بدوره ك "كلمات" منفصلة. ويمكن عرض مراسلة الخام على النحو التالي :
   سَ– أُ – نِقذُ   –     كَ    
will – I – save – you 
The type of exercise we have just performed is an example of investigating basic forms in language, generally known as morphology. 
نوع من التمارين التي انجزنا مجرد مثال على التحقيق في الأشكال الأساسية في اللغة ، والمعروفة عموما التشكل.
The term morphology , which literally means ‘the study of forms’, was originally used in biology, but, since the middle of the nineteenth century, has also been used to describe the type of investigation that analyzes all those basic ‘elements’ used in a language. What we have been describing as ‘elements’ in the form of a linguistic message are technically known as ‘morphemes’. 
كان يستخدم في الأصل مصطلح التشكل، والتي تعني حرفيا "دراسة الأشكال، في البيولوجيا، ولكن منذ منتصف القرن التاسع عشر، فقد استخدمت أيضا لوصف النوع من التحقيقات أن كل تلك التحليلات الأساسية" العناصر "المستخدمة في لغة. ومن المعروف من الناحية الفنية ما كنا وصفه بأنه "عناصر" في شكل رسالة لغوية ك 'morphemes.
Morphemes 
The  comparison we made between the Arabic utterance and its English equivalent  made it clear that there are elements in what may seem only one entity. But we still can recognize that English word forms such as talks, talker, talked and talking must consist of one element talk, and a number of other elements such as -s, -er, -ed and -ing. All these elements are described as morphemes. The definition of a morpheme is “a minimal unit of meaning or grammatical function”. 
إجراء المقارنة التي قطعناها على أنفسنا بين الكلام باللغة العربية والانكليزية ما يعادلها من الواضح أن هناك عناصر في ما قد يبدو كيان واحد فقط. ولكننا نستطيع أن ندرك أن الأشكال لا تزال الكلمة الإنجليزية مثل المحادثات المتكلم، تحدث ويتحدث يجب أن تتكون من عنصر واحد نقاش، وعدد من العناصر الأخرى مثل ليالي، إيه، و ING - ED. يتم وصف كل هذه العناصر كما morphemes. تعريف morpheme هو "وحدة الحد الأدنى للمعنى أو وظيفة نحوية".
Units of grammatical function include forms used to indicate past tense or plural, for example.
وحدة من وظيفة نحوية وتشمل النماذج المستخدمة للإشارة إلى الفعل الماضي أو الجمع ، على سبيل المثال.
The word reopened consists of three morphemes. One minimal unit of meaning is open, another minimal unit of meaning is re- (meaning ‘again’) and a minimal unit of grammatical function is -ed (indicating past tense). The word tourists also contains three morphemes. There is one minimal unit of meaning tour, another minimal unit of meaning -ist (marking ‘person who does something’), and a minimal unit of grammatical function -s (indicating plural). 
كلمة فتح يتكون من ثلاثة morphemes. الحد الأدنى من وحدة واحدة معنى مفتوحا ، الحد الأدنى من وحدة أخرى من المعنى وإعادة (معنى 'مرة أخرى') والحد الأدنى من وحدة وظيفة نحوية و- ED (تشير الفعل الماضي). السياح كلمة يحتوي أيضا ثلاثة morphemes. هناك وحدة واحدة الحد الأدنى من معنى الجولة ، وحدة أخرى الحد الأدنى من IST - معنى ("الشخص الذي لا شيء" الوسم) ، والحد الأدنى من وحدة من ليالي دالة النحوية (تشير إلى الجمع).

Free and bound morphemes 
From these examples, we can make a broad distinction between two types of morphemes. There are free morphemes, that is, morphemes that can stand by themselves as single words, for example, open and tour. There are also bound morphemes, which are those forms that cannot normally stand alone and are typically attached to another form, exemplified as re-, -ist, -ed, -s. 
من هذه الأمثلة، يمكننا أن نميز بين نوعين واسعة من morphemes. هناك morphemes الحرة ، وهذا هو ، morphemes تستطيع ان تقف في حد ذاتها واحدة من الكلمات، على سبيل المثال، فتح وجولة. هناك أيضا morphemes ملزمة، والتي هي تلك النماذج التي لا يمكن أن يقف وحده ، وعادة مرفقة عادة إلى شكل آخر، ومثال ذلك إعادة، IST - ED -، - S.
all affixes (prefixes and suffixes) in English are bound morphemes. The free morphemes can generally be identified as the set of separate English word forms such as basic nouns, adjectives, verbs, etc. When they are used with bound morphemes attached, the basic word forms are technically known as stems. For example:
تلتزم جميع اللاحقات (البادئات واللاحقات) في اللغة الإنجليزية morphemes. عموما يمكن أن تكون حرة morphemes حددت على أنها مجموعة منفصلة من أشكال الكلمة الإنكليزية الأساسية مثل الأسماء والصفات والأفعال، وما إلى ذلك عندما يتم استخدامها مع morphemes ملزمة المرفقة ، ومن المعروف من الناحية الفنية أشكال الكلمة الأساسية وينبع. على سبيل المثال :

Un     -     dress  -    ed                      care   -         less        -ness 
Prefix       stem     suffix                   stem           suffix       suffix 
(bound)   (free)   (bound)               (free)       (bound)   (bound) 
In words such as receive, reduce and repeat, we can identify the bound morpheme re- at the beginning, but the elements -ceive, -duce and -peat are not separate word forms and hence cannot be free morphemes. These types of forms are sometimes described as ‘bound stems’ to keep them distinct from ‘free stems’ such as dress and care. 
في كلمات مثل استقبال والتقليل منها وأكرر ، يمكننا التعرف على إعادة morpheme ملزمة في البداية ، ولكن عناصر - ceive، ديوس، والجفت، ليست منفصلة أشكال الكلمة، وبالتالي لا يمكن morphemes الحرة. توصف أحيانا هذه الأنواع من أشكال باسم 'ينبع ملزمة" لابقائها مميزة من "ينبع الحرة مثل اللباس والرعاية.
Lexical and functional morphemes 
  المعجمية والوظيفية morphemes
There are two types of free morphemes. The first is that set of ordinary nouns, adjectives and verbs that we think of as the words that carry the ‘content’ of the messages we convey. These free morphemes are called lexical morphemes. The second is what is called functional morphemes. Examples are and, but, when, because, on, near, above, in, the, that, it, them. 
هناك نوعان من morphemes الحرة. الأول هو أن مجموعة من الأسماء العادية، والصفات والأفعال التي نعتقد أنها الكلمات التي تحمل "المحتوى" رسائل ننقل. وتسمى هذه الخطوط morphemes morphemes المعجمية. والثاني هو ما يسمى morphemes الوظيفية. والأمثلة على ذلك، ولكن، متى ، لأنه ، في أعلاه ، والقريب ، وأنه ، عليه ، عليها.
This set consists largely of the functional words in the language such as conjunctions, prepositions, articles and pronouns. Because we almost never add new functional morphemes to the language, they are described as a ‘closed’ class of words. 
هذه المجموعة تتألف في معظمها من الكلمات في اللغة الفنية، مثل المواد العطف، وحروف الجر والضمائر. لأننا أبدا تقريبا إضافة morphemes وظيفية جديدة للغة، وصفها بأنها فئة "مغلقة" من ​​الكلمات.
Derivational and inflectional morphemes 
The set of affixes that make up the category of bound morphemes can also be divided into two types. One type we have already considered in chapter 6 when we looked at the derivation of words. These are the derivational morphemes. We use these bound morphemes to make new words or to make words of a different grammatical category from the stem. For example, the addition of the derivational morpheme -ness changes the adjective good to the noun goodness, and the addition of the prefix re- changes the meaning of the word pay when added to it. 
ويمكن أيضا مجموعة من اللاحقات التي تشكل فئة morphemes ملزمة يمكن تقسيمها إلى نوعين. نوع واحد نظرنا بالفعل في الفصل 6 عندما نظرنا في اشتقاق الكلمات. هذه هي morphemes التوابع. نستخدم هذه morphemes ملزمة لجعل الكلمات الجديدة أو لجعل الكلمات من فئة نحوية مختلفة من الجذع. على سبيل المثال ، إضافة غمرت morpheme التوابع تغيير صفة جيدة لصلاح الاسم، وإضافة البادئة إعادة تغيير معنى الكلمة عندما دفع أضيفت إليه
The second set of bound morphemes contains what are called inflectional morphemes. These are not used to produce new words in the language, but rather to indicate aspects of the grammatical function of a word. Inflectional morphemes are used to show if a word is plural or singular, if it is past tense or not, and if it is a comparative or possessive form. 
المجموعة الثانية من morphemes منضم يحتوي على ما يسمى morphemes inflectional. لا تستخدم هذه لإنتاج كلمات جديدة في اللغة، وإنما تشير إلى جوانب مهمة النحوية للكلمة. وتستخدم morphemes Inflectional لاظهار ما إذا كان الكلمة هو الجمع أو المفرد ، إذا كان الفعل الماضي أم لا ، وإذا كان نموذج المقارنة أو التملك.
English has only eight inflectional morphemes (or ‘inflections’), illustrated below:
اللغة الإنجليزية سوى ثمانية morphemes inflectional (أو الإلتواءات ')، ويتضح أدناه :
Noun +  -’s,  -s : (teacher’s book / teachers)
Verb + -s, -ing, -ed, -en : (teaches / teaching / played / taken)
Adjective + -est, -er : (younger / youngest) 
Morphological description 
وصف المورفولوجية
The difference between derivational and inflectional morphemes is worth emphasizing. An inflectional morpheme never changes the grammatical category of a word. For example, both old and older are adjectives. However, a derivational morpheme can change the grammatical category of a word. The verb teach becomes the noun teacher if we add the derivational morpheme       -er. 
الفرق بين morphemes التوابع وinflectional يجدر التأكيد. وmorpheme inflectional يتغير أبدا الفئة النحوية للكلمة. على سبيل المثال، سواء القديمة وكبار السن والصفات. ومع ذلك، يمكن لmorpheme التوابع تغيير الفئة النحوية للكلمة. تدريس الفعل يصبح المعلم اسما إذا أضفنا التوابع morpheme إيه.
So, the suffix -er in modern English can be an inflectional morpheme as part of an adjective and also a distinct derivational morpheme as part of a noun. Just because they look the same (-er) doesn’t mean they do the same kind of work 
لذا، يمكن لاحقة إيه في اللغة الإنجليزية الحديثة يكون morpheme inflectional كجزء من وصفة متميزة أيضا morpheme التوابع كجزء من الاسم. لمجرد أنها تبدو هي نفسها (إيه) لا يعني أنها تفعل نفس النوع من العمل
A useful way to remember all these different types of morphemes is in the following chart.   
وهناك طريقة المفيد أن نتذكر كل هذه الأنواع المختلفة من morphemes في الرسم البياني التالي.
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Problems in morphological description مشاكل في الوصف الصرفي
The rather neat chart presented here hides a number of outstanding problems in the analysis of English morphology. So far, we have only considered examples of English words in which the different morphemes are easily identifiable as separate elements. The inflectional morpheme -s is added to car and we get the plural cars. What is the inflectional morpheme that makes sheep the plural of sheep, or men the plural of man? 
يخفي على الرسم البياني أنيق بدلا المقدمة هنا عدد من المشاكل العالقة في تحليل مورفولوجيا الإنجليزية. حتى الآن، فقد اعتبرنا فقط أمثلة من الكلمات الإنكليزية في مختلف morphemes التي يمكن التعرف عليها بسهولة باعتبارها عناصر منفصلة. يضاف inflectional morpheme - S لسيارة ونحصل على السيارات الجمع. ما هو morpheme inflectional الذي يجعل الأغنام الجمع من الغنم، أو الرجل للرجل الجمع؟
And if -al is the derivational suffix added to the stem institution to give us institutional, then can we take -al off the word legal to get the stem leg? Unfortunately, the answer is “No”.
وإذا كانت القاعدة ، هو لاحقة تضاف الى التوابع المؤسسة الجذعية لتعطينا المؤسسية ، وبعد ذلك يمكننا قبالة الكلمة القانونية للحصول على الساق الجذعية تتخذ آل؟ للأسف، فإن الجواب هو "لا"
It has been pointed out that an extremely large number of English words owe their morphological patterning to languages like Latin and Greek. Consequently, a full description of English morphology will have to take account of both historical influences and the effect of borrowed elements. 
وقد أشير إلى أن عدد كبير جدا من الكلمات الإنجليزية مدينون لهم الزخرفة الصرفي للغات مثل اللاتينية واليونانية. وبالتالي، فإن وصفا كاملا للمورفولوجيا الإنجليزية يجب أن تأخذ في الاعتبار كل من التأثيرات التاريخية وتأثير العناصر المقترضة.
Morphs and allomorphs 
Using some processes already noted in phonology (chapter 5: phones and allophones), we may treat differences in inflectional morphemes by proposing variation in morphological realization rules.
استخدام بعض العمليات وأشار بالفعل في علم الأصوات (الفصل 5 : الهواتف وallophones) ، قد تعاملنا مع الاختلاف في morphemes inflectional باقتراح الاختلاف في القواعد الصرفية الإعمال.
Just as we treated ‘phones’ as the actual phonetic realization of ‘phonemes’, so we can propose morphs as the actual forms used to realize morphemes. 
تماما كما يعامل 'الهواتف' كما أن إعمال الفعلي لفظي "الفونيمات"، ولذا فإننا يمكن أن نقرأ كما يقترح الأشكال الفعلية المستخدمة لتحقيق morphemes.
For example, the form cars consists of two morphs, car + -s, realizing a lexical morpheme and an inflectional morpheme (‘plural’). The form buses also consists of two morphs (bus + -es), realizing a lexical morpheme and an inflectional morpheme (‘plural’). So there are at least two morphs (-s and -es) used to realize the inflectional morpheme ‘plural’. Just as we noted that there were ‘allophones’ of a particular phoneme, so we can recognize the existence of allomorphs of a particular morpheme. 
على سبيل المثال ، شكل سيارات يتكون من اثنين من السيارة ، ونقرأ + - S ، حققت morpheme المعجمية وmorpheme inflectional ('الجمع'). الحافلات شكل يتكون من اثنين كما نقرأ (باص + - es) وحققت morpheme المعجمية وmorpheme inflectional ('الجمع'). لذلك هناك اثنين على الأقل نقرأ (- S و ES) تستخدم لتحقيق "تعددية" في morpheme inflectional. تماما كما لاحظنا أن هناك "allophones' لصوت خاص ، حتى نتمكن من الاعتراف بوجود allomorphs من morpheme معينة.
Take the morpheme ‘plural’. Note that it can be attached to a number of lexical morphemes to produce structures like ‘cat + plural’, ‘bus + plural’ ‘sheep + plural’ and ‘man + plural’. In each of these examples, the actual forms of the morphs that result from the morpheme ‘plural’ are different. Yet they are all allomorphs of the one morpheme. So, in addition to -s and -es, another allomorph of ‘plural’ in English seems to be a zero-morph because the plural form of sheep is actually ‘sheep + Ø’. When we look at ‘man + plural’, we have a vowel change in the word (æ → ε) as the morph that produces the so-called ‘irregular’ plural form men. 
تتخذ "الجمع" في morpheme. لاحظ أنه يمكن تعلق على عدد من morphemes معجمية لإنتاج الهياكل مثل 'الجمع + القط' ، 'حافلة + الجمع' الأغنام + الجمع 'و' رجل الجمع + ". في كل هذه الأمثلة، والنماذج الفعلية لنقرأ من هذه النتيجة "الجمع" في morpheme مختلفة. ومع ذلك فإنها كلها allomorphs من morpheme واحد. لذا، بالإضافة إلى ليالي و دإط، وآخر من allomorph 'الجمع' باللغة الإنجليزية يبدو أن يتحول الصفر لأن صيغة الجمع من الغنم هو في الواقع 'الأغنام + O'. عندما ننظر في "الجمع + الرجل، لدينا تغيير حرف العلة في الكلمة (æ → ε) كما يتحول التي تنتج ما يسمى ب" غير النظامية "بصيغة الجمع الرجال.

